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Serie Fénix 

Programa de mobiliario  

de oficina de Alta Dirección, 

Dirección y Semi-Dirección.

Series Fénix 

Furniture range for  

Upper-Management, Mid-Management 

and Medium-Management office.

Série Fénix 

Programme de mobilier de  

bureau Haute Direction, Direction 

et Cadre.
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LAND 14, SL 

Tres Creus 104, 2-2

08202 Sabadell - Barcelona, Spain

T +34 936 805 807

F +34 936 805 805

ag@agland14.com

www.agland14usa.com 



Serie Fénix
“Lo que distingue el programa 

Fénix, de otras colecciones de 

mobiliario de alta dirección, no es 

su capacidad de adecuarse a las 

diversas situaciones de la oficina, 

a lo que también responden 

otros sistemas modulares, ni su 

excelente calidad, que también 

podemos llegar a encontrar en 

otras propuestas.

Lo que distingue el programa 

Fénix es su belleza. Porque Fénix 

es una vuelta a lo básico, en la que 

funcionalidad, sensibilidad y gozo, 

simplemente, van de la mano.”

Antoni Arola

Series Fénix
“What makes the Fénix Programme 

stand out from other upper 

management furniture collections 

is not its ability to adapt to the 

various office situations, which 

other modular systems are also 

able to do, or its excellent quality 

that can also be found in other 

proposals.

What distinguishes the Fénix 

Programme is its outstanding 

beauty. Because Fénix is a 

return to the very basic, in which 

functionality, sensitivity and 

enjoyment go hand-in-hand.”

Antoni Arola

Série Fénix
“Si le programme Fénix se distingue 

des autres collections de mobilier 

haute direction, ce n’est pas 

par sa capacité d’adaptation 

aux différentes configurations 

de bureaux : d’autres systèmes 

modulaires sont tout aussi 

adaptables. Ce n’est pas non plus 

par sa qualité hors pair : d’autres 

offres n’ont rien à lui envier.

Le programme Fénix, ce qui  

le rend unique, c’est sa beauté….  

Car Fénix, c’est le retour à 

l’essentiel : la symbiose naturelle 

entre fonctionnalité, sensibilité  

et volupté.”

Antoni Arola

“DISEÑAR PARA 
RECREAR EL ALMA 
DE LOS OBJETOS”

“THE DESIGN THAT 
RECREATES THE 
SOUL OF OBJECTS”

“LE DESIGN QUI 
REDONNE UNE ÂME 
AUX OBJETS”

interior contra

ag@agland14.com / www.agland14usa.com



Mesa de alta dirección en madera 

natural de nogal color tabaco con 

un módulo soporte, de doble uso, 

por un lado hay estantes y por el 

otro, dos puertas con estante en su 

interior y dos cajones, uno normal  

y otro archivador.

Detalle de uno de los dos cajetines 

de electrificación que tiene la mesa, 

cerrado y abierto.

Upper management table in 

tobacco-coloured natural walnut 

wood, with a support module, 

double use, there are shelves on 

one side and on the other, two 

doors with a shelf inside and two 

drawers, one normal and one filing 

unit. 

Close-up of one of the electrical 

installation boxes fitted to the table, 

close and open.

Table de bureau haute direction 

en bois de noyer naturel couleur 

tabac, avec module support double 

usage : d’un côté, tout étagères ; de 

l’autre, deux portes, une étagère et 

deux tiroirs (l’un standard, l’autre 

type classement).

Détail d’un des deux boîtiers 

d’électrification du bureau, ouvert 

et fermé.



Detalles del módulo soporte  

visto desde el interior, para ver  

su práctico funcionamiento.  

Vista exterior del mueble, que 

permite ver los estantes del módulo 

soporte de doble uso. / Al fondo, 

aparador bajo de 4 puertas con 

estante interior. 

Close-up of the support module 

seen from inside, showing its 

practical operation.  

Exterior view of the unit that 

shows the shelves in the double-

use support module. / In the 

background, four-door low 

sideboard with interior shelf. 

Détails du module support vu 

de l’intérieur, montrant son 

agencement pratique.  

Vue extérieure du meuble 

permettant d’apprécier les étagères 

du module support double usage. 

/ Armoire basse 4 portes avec 

étagère intérieure. 



Detalle donde podemos ver el 

sobre de madera natural de nogal 

color tabaco, el vade en piel marrón 

y la pata de aluminio macizo  

de 1 cm.

Unión del módulo soporte,  

de doble uso, con la mesa, visto 

desde el exterior. / Unión de la pata 

de aluminio con el sobre de nogal. / 

Detalles de la pata de aluminio, con 

el regulador para salvar posibles 

irregularidades en el suelo. 

Close-up enabling us to see the 

tobacco-coloured natural walnut 

wood tabletop, the brown leather 

desk blotter and the 1 cm solid 

aluminium leg.

Double-use support module joint 

with the table, seen from the 

exterior. / Aluminium leg joint with 

the walnut wood tabletop. / Close-

up of the aluminium leg, with the 

regulator to compensate for any 

irregularities in the floor. 

Détail donnant un aperçu du 

plateau en bois de noyer naturel 

couleur tabac, du sous-main  

en cuir marron et du piètement  

en aluminium massif 1 cm.

Jonction du module support  

double usage avec le bureau, vue  

de l’extérieur. / Assemblage du 

piètement aluminium et du plateau 

en noyer. / Détails du piètement 

aluminium et du vérin de réglage 

permettant de compenser 

d’éventuelles irrégularités du sol. 



Detalle del módulo soporte 

simple, donde se ven sus prácticos 

tiradores.

Mesa de nogal cuadrada con el 

módulo soporte simple; a diferencia 

del módulo soporte doble, puede 

ir contra una pared. Esta mesa 

comparte la función de mesa de 

despacho y de reuniones a la vez. 

Close-up of the single support 

module, showing its practical 

handles.

Square walnut wood table with a 

single support module which, unlike 

the double-use support module, 

can go up against a wall. This table 

can be used either as an office table 

or a meeting table. 

Détail du module support simple, 

dont ont distingue les poignées  

très pratiques.

Table carrée en noyer équipée 

du module support simple qui, 

contrairement au module support 

double usage, permet de placer 

la table contre un mur. Cette table 

peut servir à la fois de bureau et  

de table de réunion. 



Detalle del cambio de color de  

los tiradores de la Serie C.

Detalle de la pata, con el regulador 

de hierro pavonado en negro.

Mesa de madera natural de roble 

con vade lacado y ala informática 

con patas en compact negro. / 

Librería de 2 cuerpos con puertas  

y estantes interiores. 

Close-up of the colour change  

in the Series C handles.

Close-up of the leg, with the black 

bluing iron regulator.

Natural oak wood table with 

lacquered desk blotter and 

computer extension with black 

Compact Formica legs. / Two-unit 

bookcase with doors and interior 

shelves. 

Détail de la couleur contrastante 

des poignées de la Série C.

Détail du piètement équipé d’un 

vérin en acier bruni noir.

Table en bois de chêne naturel 

avec sous-main laqué, retour 

informatique et piètement en 

Compact noir. / Bibliothèque  

2 corps avec portes et étagères 

intérieures. 



Table en bois laqué blanc, 

piètement en Compact blanc, 

profils noirs et 2 bibliothèques à 

étagères, sans portes. 

Détail de l’assemblage du 

piètement et du plateau. / Détail 

du piètement équipé d’un vérin en 

acier bruni noir.

White-lacquered wood table with 

white Compact Formica legs, black 

profiles and two bookcases with 

shelves, but no doors. 

Close-up of the leg joint with the 

tabletop. / Close-up of the leg, with 

the black bluing iron regulator.

Mesa de madera lacada de blanco 

y patas en compact blanco, con los 

perfiles en negro y 2 librerías con 

estantes, sin puertas.  

Detalle de la unión de la pata  

con el sobre. / Detalle de la 

pata, con el regulador de hierro 

pavonado en negro.



Mesa de juntas cuadrada con  

sobre de madera natural de roble  

y patas en forma de cruz lacadas 

en negro.

Square meeting table, with natural 

oak wood tabletop and black-

lacquered legs in a crossed form.

Table de réunion carrée avec 

plateau en bois de chêne naturel  

et piètement en croix laqué noir.



Mesa de juntas rectangular con 

sobre y faldón de madera natural 

de nogal color tabaco con 2 patas 

lacadas color aluminio. 

Detalle del faldón estructural  

que une las 2 patas de la mesa.

Detalles de la electrificación 

integrada en el sobre de la mesa. 

Rectangular meeting table, with 

tobacco-coloured natural walnut 

wood tabletop and modesty panel, 

with two aluminium-coloured 

lacquered legs. 

Close-up of the structural modesty 

panel  that joins the two table legs.

Close-up of the electrical 

installation incorporated into the 

tabletop. 

Table de réunion rectangulaire  

avec plateau et panneau de façade 

en bois de noyer naturel couleur 

tabac et piètement 2 pieds laqué 

couleur aluminium. 

Détail du panneau structurel reliant 

les 2 pieds de la table. 

Détail du boîtier de prises intégré 

dans le plateau de la table. 



01 
 

 
FE-A101

Mesa de madera con 2 patas de 

aluminio / Wood table with two 

aluminium legs / Table ébénisterie 

2 pieds alu.

Serie Fénix A 
 
Programa de mobiliario de oficina 

de Alta Dirección. Patas y paneles 

laterales en aluminio. Sobres en 

madera natural de nogal acabado 

tabaco y vade en piel.

Furniture range for Upper-

Management office. Aluminium 

legs and side panels. Tabletops 

in natural tobacco-finish walnut 

wood and leather desk blotter.

Programme de mobilier de bureau 

Haute Direction. Piètements et 

panneaux latéraux en alu. Plateaux 

en bois de noyer naturel finition 

tabac et sous-main en cuir.

Serie Fénix C 
 
Programa de mobiliario de 

Dirección. Patas y paneles 

laterales en compact negro. 

Sobres en madera natural de 

nogal acabado tabaco o roble.

Furniture range for Mid-

Management. Black Compact 

legs and side panels. Tabletops in 

natural tobacco-finish walnut or 

oak wood.

Programme de mobilier Direction. 

Piètements et panneaux latéraux 

en Compact noir. Plateaux en bois 

de noyer naturel finition tabac ou 

chêne.

Serie Fénix L 
 
Programa de mobiliario de  

Semi-Dirección. Patas y paneles 

laterales en compact blanco. 

Sobres en DM lacado de blanco. 

Furniture range for  

Medium-Management. White 

Compact legs and side panels. 

Tabletops in white-lacquered MDF. 

Programme de mobilier Cadre. 

Piètements et panneaux latéraux 

en Compact blanc. Plateaux  

en MDF laqué blanc. 

02  
 

 
FE-A103 

Mesa de madera con 1 pata en 

aluminio y 1 módulo doble soporte 

/ Wood table with one aluminium 

leg and one double-support 

module / Table ébénisterie 1 pied 

alu et 1 support module double.

06  
 

 
FE-A014 

Mesa de juntas redonda / Round 

meeting table / Table de reunión 

ronde.

 

08  
 

 
FE-A130 + FE-A512 

Mesa de juntas rectangular con 

electrificación / Rectangular 

meeting table with electrical 

installation / Table de réunion 

rectangulaire avec électrification. 

10  
 

 
FE-A701 y FE-A702

Librería de 1 cuerpo con y sin 

puertas / 1-piece bookcase with  

or without doors / Bibliothèque  

1 corps avec ou sans portes.

 

05  
 

 
FE-A151 y FE-A152

Buc rodante 3 cajones y 1 cajón  

+ archivo / Rolling pedestal with 

three drawers and one drawer and 

filing cabinet / Caisson  

sur roulettes 3 tiroirs et 1 tiroir  

+ classement.

07  
 

 
FE-A114

Mesa de juntas cuadrada / Square 

meeting table / Table de reunión 

carrée.

 

09  
 

 
FE-A650 y FE-A651

Aparador de 1 cuerpo con y sin 

puertas / 1-piece sideboard with 

or without doors / Armoire basse 

1 corps avec ou sans portes.

 

04  
 

 
FE-A302

Mesa cuadrada de madera y 1 

módulo doble soporte / Square 

wood table and one double-

support module / Table carrée 

ébénisterie et 1 support module 

double.

  
 

 

En la Serie Fénix A no existe la 

opción de la mesa con ala / The 

Fénix A Series does not include 

the table with extension option 

/ Dans la Série Fénix A, l’option 

retour n’est pas disponible.

Nogal Tabaco / Tobacco Walnut /
Noyer Tabac Roble Light / Light Oak / Chêne Clair

Lacado Blanco Satinado / Satin White 
laquered / Laqué Satin Blanc

Compact Blanco / White Compact  
/ Compact BlancAluminio / Aluminium / Aluminium

Nogal Tabaco / Tobacco Walnut /
Noyer Tabac

Lacado Negro / Black Lacquered  
/ Laqué Noir

Piel Marrón / Brown Leather / Cuir Marron 

Lacado Gris Aluminio / Gray Aluminium 
Lacquered / Laqué Gris Aluminium

01 
 

 
FE-C201

Mesa de madera con 2 patas de 

compact / Wood table with two 

Compact legs / Table ébénisterie 

2 pieds en Compact.

01 
 

 
FE-L201

Mesa lacada con 2 patas de 

compact / Lacquered table with 

two Compact legs / Table laquée 

2 pieds en Compact.

02  
 

 
FE-C203 

Mesa de madera con 1 pata 

en compact y 1 módulo doble 

soporte / Wood table with 

one Compact leg and one 

double-support module / Table 

ébénisterie 1 pied en Compact et  

1 support module double.

02  
 

 
FE-L203 

Mesa lacada con 1 pata en 

compact y 1 módulo doble 

soporte / Lacquered table with 

one Compact leg and one double-

support module / Table laquée 

1 pied en Compact et 1 support 

module double.

06  
 

 
FE-C014 

Mesa de juntas redonda / Round 

meeting table / Table de reunión 

ronde.

 

06  
 

 
FE-L014 

Mesa de juntas redonda / Round 

meeting table / Table de reunión 

ronde.

 

08  
 

 
FE-C130 + FE-C512 

Mesa de juntas rectangular con 

electrificación / Rectangular 

meeting table with electrical 

installation / Table de réunion 

rectangulaire avec électrification.

08  
 

 
FE-L130 + FE-C512 

Mesa de juntas rectangular  

con electrificación / Rectangular 

meeting table with electrical 

installation / Table de réunion 

rectangulaire avec électrification.

10  
 

 
FE-C701 y FE-C702

Librería de 1 cuerpo con y sin 

puertas / 1-piece bookcase with  

or without doors / Bibliothèque  

1 corps avec ou sans portes.

 

10  
 

 
FE-L701 y FE-L702

Librería de 1 cuerpo con y sin 

puertas / 1-piece bookcase with or 

without doors / Bibliothèque  

1 corps avec ou sans portes.

 

05  
 

 
FE-C151 y FE-C152

Buc rodante de 3 cajones y 

de 1 cajón + archivo / Rolling 

pedestal with three drawers and 

one drawer and filing cabinet / 

Caisson sur roulettes 3 tiroirs et 1 

tiroir + classement.

05  
 

 
FE-L151 y FE-L152

Buc rodante de 3 cajones y de 1 

cajón + archivo / Wheeled rolling 

pedestal with three drawers and 

one drawer and filing cabinet / 

Caisson sur roulettes 3 tiroirs et 1 

tiroir + classement.

07  
 

 
FE-C114

Mesa de juntas cuadrada / Square 

meeting table / Table de reunión 

carrée.

 

07  
 

 
FE-L114

Mesa de juntas cuadrada / Square 

meeting table / Table de reunión 

carrée.

 

09  
 

 
FE-C650 y FE-C651

Aparador de 1 cuerpo con y sin 

puertas / 1-piece sideboard with 

or without doors / Armoire basse 

1 corps avec ou sans portes.

 

09  
 

 
FE-L650 y FE-C651

Aparador de 1 cuerpo con y sin 

puertas / 1-piece sideboard with 

or without doors / Armoire basse 

1 corps avec ou sans portes.

 

04  
 

 
FE-C302

Mesa cuadrada de madera y 1 

módulo doble soporte / Square 

wood table and one double-

support module / Table carrée 

ébénisterie et 1 support module 

double.

04  
 

 
FE-L302

Mesa cuadrada lacada y módulo 

doble soporte / Lacquered  

square table and one double-

support module / Table carrée 

laquée et 1 support module 

double.

03   
 

 
FE-C201 + FE-C106

Mesa de madera con ala / Wood 

table with extension / Table 

ébénisterie avec retour.

03   
 

 
FE-L201 + FE-L106

Mesa lacada con ala / Lacquered 

table with extension / Table 

laquée avec retour.

Compact Negro / Black Compact  
/ Compact Noir
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Diseño y dirección de arte 

Art design and management 

Design et direction artistique

Xavier Bas Disseny

Fotografía 

Photography 

Photographie

Blai Carda; Glogal Image Projects

Fotografías realizadas en el 

Palau de Congressos de Catalunya 

en Barcelona.

El edificio, diseñado por los 

arquitectos Ferrater y Cartañá, fue 

galardonado con el Premio Nacional 

de Arquitectura en 2001.

Photographs taken in the Palau 

de Congressos de Catalunya in 

Barcelona.

This building, which was designed 

by the architects Ferrater y Cartañá, 

was presented with the Premio 

Nacional de Arquitectura (National 

Architect Award) in 2001.

Photographies réalisées au Palais 

des congrès de Catalogne, à 

Barcelone.

Ce bâtiment, conçu par les 

architectes Ferrater et Cartañá, 

a obtenu le Prix national 

d’architecture en 2001.

Land 14, S.L. se reserva el derecho  

de realizar modificaciones en el diseño, forma  

y acabados de este programa de mobiliario.

Land 14, S.L. we reserve the right to  

modify the design, form and finishes of this 

furniture range.

Land 14, S.L. se réserve le droit de  

modifier à tout moment la conception,  

les formes et les finitions de ce programme 

de mobilier.

Sabadell, 2011.

interior contra

ag@agland14.com / www.agland14.com
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de oficina de Alta Dirección, 

Dirección y Semi-Dirección.
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Furniture range for  

Upper-Management, Mid-Management 
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